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- - - TEXTO - - -
HP computer sales 'overtake Dell' 

Hewlett-Packard (HP) has overtaken Dell to become the world's largest seller of personal computers, according to a survey by market research firm Gartner. 
HP had 16.3% of the global market in the third quarter of 2006, compared with rival Dell's 16.1%, Gartner said. 

In the three months to the end of September, HP shipped 9.65 million units, while Dell shipped 9.54 million. 

The survey will come as welcome news for HP, which has recently been mired in an illegal spying scandal. 

The firm, which is being investigated by California's Attorney General, is alleged to have spied on directors and other employees who it thought might be leaking unfavourable stories to the media. 

The crisis at the company led to the resignation of HP chairman Patricia Dunn at the end of last month. 

'Faster problem' 
Gartner analysts said HP had overtaken Dell because it was better adapting to changing market conditions. 

This time last year, Gartner put Dell's global share at 16.6%, and HP's at 15.1%. 

"HP continues to take better advantage of the faster growth segments such as the consumer market," said Gartner's Mikako Kitagawa. 

"Dell felt the effects of the weak sales in the US market, and it gave up some ground." 

A separate survey by International Data Corp put HP and Dell level, saying each had a global share of 17.3%. 

Story from BBC NEWS:
http://news.bbc.co.uk/go/pr/fr/-/2/hi/business/6067262.stm
Published: 2006/10/19 15:29:22 GMT
© BBC MMVI

- - - TRADUÇÃO LIVRE - - -

HP computer sales 'overtake Dell' 

Hewlett-Packard (HP) has overtaken Dell to become the world's largest seller of personal computers, according to a survey by market research firm Gartner. 
A Hewlett-Packard (HP) ultrapassou a Dell para tornar-se a maior vendedora de computadores pessoais do mundo, de acordo com uma pesquisa de mercada da firma Gartner.
HP had 16.3% of the global market in the third quarter of 2006, compared with rival Dell's 16.1%, Gartner said. 
A HP teve 16,3% do mercado global no terceiro quarto de 2006, comparado com sua rival Dell que teve 16,1% disse a Gartner.

In the three months to the end of September, HP shipped 9.65 million units, while Dell shipped 9.54 million. 
De três meses para o fim de setembro, a HP vendeu 9,65 milhões de unidades, enquanto que a Dell vende 9,54 milhões de unidades.
The survey will come as welcome news for HP, which has recently been mired in an illegal spying scandal. 
A pesquisa trará com boas vindas as notícias para a HP, que esteve recentemente  atolada num escândelo de espionagem ilegal.
The firm, which is being investigated by California's Attorney General, is alleged to have spied on directors and other employees who it thought might be leaking unfavourable stories to the media. 

A firma, que está sendo investigada pelo Advogado Geral da Califórnia, alega que teve espiados os diretores e outros empregados e que isto pode ter vazando estórias não favorávis para a imprensa.
The crisis at the company led to the resignation of HP chairman Patricia Dunn at the end of last month. 
A crise da companhia levou a renúncia da presidenta da HP Patricia Dunn no final do mês passado.
'Faster problem' 
Problema passageiro
Gartner analysts said HP had overtaken Dell because it was better adapting to changing market conditions. 
Os analistas da Gartner dizem que a HP ultrapassou a Dell por causa que ela está melhor se adaptando a mudança das condições do mercado.
This time last year, Gartner put Dell's global share at 16.6%, and HP's at 15.1%. 
Nesta época no ano passado, a Gartner colocava o pedaço global da Dell em 16,6% e da HP em 15,1%.
"HP continues to take better advantage of the faster growth segments such as the consumer market," said Gartner's Mikako Kitagawa. 
“A HP continua tendo melhor vantagem no rápido crescimento dos seguimentos como o mercado consumidor”, disse Mikako Kitagama da Gartner.
"Dell felt the effects of the weak sales in the US market, and it gave up some ground." 

“A Dell sentiu os efeitos das vendas fracas no mercado americano, e isto deu alguma aborrecimento”. 
A separate survey by International Data Corp put HP and Dell level, saying each had a global share of 17.3%. 
Uma pesquisa separada da International Data Corp coloca a HP e Dell no mesmo dizendo, dizendo que cada um tem um pedaço global de 17,3%.

Pág. 1

